MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwigzujacej Wezty

August 16, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
4646 N. Austin Ave * Chicago, IL 60630
® (773)777-2666 | = (773)777-2770
>4 rectory@srb-chicago.org

MASS SCHEDULE

MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon

CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH

KOSCIOL SW. KONSTANCII
5843 W. Strong St ¢ Chicago, IL 60630
@ (773)545-8581] v« stcrectory@gmail.com

MASS SCHEDULE

ROZKEAD MSZY SWIETYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am

PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00
NIEDZIELA9:00amI.‘\12:30pm 7:00pm 20™ SUNDAY IN ORDINARY TIME

CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDZ SWIETA i
TUESDAYS/ WTORKI: 6:00pm - 7:00pm 3 said to s

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm 12 days in advance

20-sta Niedziela Zwykta 16 sierpnia 2026

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision
reflecting our faith in action with and for one another.”

MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwigzujacej Wezty to modl3ca sie i przyjazna rodzina katolicka. Jestesmy zobowigzani do zarzgdzania
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doswiadczania zywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej
toZsamosci na naszej drodze do Swietosci. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwigzac wezty, ktore sg przed nami
i stworzy¢ przysztos¢ zakorzeniong w tradycji i wizji, odzwierciedlajgcej naszg wiare w dziataniu i dla siebie nawzajem"

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG
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MASS INTENTIONS - St. Constance

Monday, August 17
7:00pm Pol

Tuesday, August 18

Intencje Specjalne
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T Leon Liwinski

T Piotr Liwinski

t Kazimierz tapa

t Alina & Edward Sledz
Tt Wiestawa Sledz

t Charles Hardy

t Stanistaw Komperda

8:30am Eng 1 E/Ilgrrmlé(\ %’?I:gh 10:30am Eng I;ony_ S_idgr L denth
. ; . emigia Carpio 1st death anniversary
7:00pm Pol Intencje Specjalne t Frances Adamkiewicz
; : t Joe Antonik
Wednesday, August 19  Saint John Eudes, Priest + Alice Antonik Werner
7:00pm Pol Intencje Specjalne + Eleanore Kotleba
Thursday, August 20 Saints Bernard, Abbot and Doctor of T Walter Adamkiewicz
the Church t Walter Antonik
8:30am Eng t Irene Senke 12:30pm Pol Dziekczynna z okazji urodzin Andrzeja
t Remigia Carpio 1st death anniversary Lucyna Jurkowska z Rodzing
7:00pm Pol |ntencje Specjalne Danlel LUkaSZ GaWkOWSkl o Boze b{
i potrzebne taski z okazji urodzin
Friday, August 21 Saint Pius X, Pope * Maria Sokolowski
7:00pm Pol Intencje Specjalne t Tadeusz Drewniak
T Eleonora topatkiewicz
Saturday, August 22 THE QUEENSHIP OF THE BLESSED T Zdzistawa Fatat
VIRGIN MARY T Mateusz, Zofia, Halina Malinowski
8:30am Eng Parishioners and Volunteers t Genowefa Sowa
7:00pm Pol Intencje Specjalne t Stefania Tomasik
& Nabozenstwo do Sw. Rity t Edward & Stefania Herdzik
t Zofia Czyszczon
Sunday, August 23 21st Sunday in Ordinary Time 7:00pm Pol Wolontariusze i Parafianie
7:30am Eng tJozef tojek Lucyna Jurkowska z Rodzing
9:00am Pol Grazyna z Rodzing O Boze bt. dla Rodziny Malanowski
T Jézef Zegar t Zmartych z Rodziny Malanowski

T Teresa Zajac

tJoanna i Jozef Gérka

t Maria i Michat tapa

T Amelia i Jan Niewiarowski

T Christine & Jack Majka

T Stanistaw i Franciszka Purchla

T Wojciech Komperda

t Jerzy Dziak

T Wactawa Milewski-Cichon

t Zenon, Wactaw Ciborowski

t Zmartych z Rodzin Gienko i Wasilewskich
T Jozef tobacz

t Stanistaw Baton w 32-gg rocznice Smierci

t Mateusz Reczek
T Leszek Kapturski
t Jozef tojek

LET US PRAY FOR THE DECEASED

MODLMY SIE ZA ZMAREYCH

especially for:

THADDEUSTENUS, THOMAS BIRT,
MARY SPRINDYS, JOHN NEE

Dear Parishioners, if you want the intention of the Holy Mass published in the bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

Drodzy Parafianie, jesli pragniecie, aby intencja Mszy Sw. ukazata sie w biuletynie, nalezy ja zgtosi¢ do biura 4 tygodnie wczesniej.

A

y’ BANNSJ’ZAPGW[EDZI

THANK YOU!

We sincerely thank all of the volunteers for
the work of cleaning and decorating
St. Constance Church on Wednesdays at 9am

May God bless you all!

SERDECZNIE DZIEKUJEMY

za prace wolontariuszy sprzatajgcych
: é"" S i dekorujacych kosciot Sw. Konstancji

A]Ekﬂﬂndrﬂ Ju[‘{_‘;g}.'k £  wkazdg $rode 0 9am!
¥ Niech Pan Bog btogostawi
& Wam wszystkim!

1‘ ‘ e
u-- '_.\_\__ -"‘“‘.

Dominik Musial

t;-ﬁ*-ﬁ!f.;ﬂm
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MASS INTENTIONS - St Robert

Monday, August 17
8:30 am T Elaine Reynolds
T Aleykutty Luka

Wednesday, August 19  Saint John Eudes, Priest

8:30 am T Finoy Lukose
T Joseph & Agnes Lyons
Friday, August 21 Saint Pius X, Pope
8:30 am
Saturday, August 22 THE QUEENSHIP OF THE BLESSED
VIRGIN MARY
5:00 pm T Terry Koern
T Mary O’Toole
Sunday, August 23 21st Sunday in Ordinary Time
9:00 am T Frances Klisch
T Sr. Lea Cozzini
12:00 pm T Bernard Ambrose

T Emilia Ramos

THANK YOU Il

We sincerely thank the men
and women volunteers who
regularly care for the flowers
both inside and outside of the
St. Robert Bellarmine church
and campus.

May God bless you all!
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THE SANCTUARY CANDLE

this week will be lit for

+ Joseph Lojek
+ Maria &
Walenty Lojek

[: PRAY FOR OUR SICK | MODLMY SIE ZA 0SOBY CHORE j

Lidia Adamus | Linda Christian | Danielle Corrigan | Mary Dworak | Mary Jedynak
Wiktoria Jedynak | Walter Felckowski | Michael Mannion | Leonila Nery
Dorota Nowak | Deborah Petrusek | Reicke Plecas | Arlene Placek | Lorraine Placek
Michael Ponticelli | Jean Rhodes | Edward Stecker | Joel Stefka | Zofia Zegar

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name,
please call the parish office. Thank you!
Imiona i nazwiska pozostajg na liscie przez cztery tygodnie. Jesli chcesz dodac lub
usunga¢ nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziekujemy!

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY WEDNESDAY

8:00am - Rosary | 8:30am - Holy Mass

9:00am - Exposition of the

Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm - Benediction

_ ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK

8:00am - Rosary (English)

8:30am - Holy Mass (English)

12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)

5:00pm - Divine Mercy Chaplet (English)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

8:00am - Rozaniec (English)

8:30am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie NajSwietszego Sakramentu

3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)

5:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (English)

6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)

6:30pm - Zakonczenie wystawienia NajSwietszego
Sakramentu i czytanie intencji

7:00pm - Msza Swieta (Polish)

OUR WEEKLY GOSPEL MEDITATION by Father John Muir and the SAINT OF THE WEEK column
can be found on our website: www.maryundoerofknots.org

COTYGODNIOWA MEDYTACJE EWANGELII autorstwa ks. Johna Muira oraz rubryke SWIETY TYGODNIA
mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej: www.maryundoerofknots.org
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CHILDREN OF ST._JOSEPH GROUP (CS))

INVITES YOU TO EXPLORE THE VIRTUES OF ST. JOSEPH
CULMINATING IN A SPECIAL DAY OF CONSECRATION
ON THE FEAST OF OUR LADY OF KNOCK
CONSECRATION DATE: August 21st (Friday)
MASS/DEVOTION: St. Robert Bellarmine at 7 pm
FELLOWSHIP: After the Mass at St. Robert Bellarmine Convent

POSWIECENIE SIE SW. JOZEFOWI W SWIETO MATKI BOZEJ Z KNOCK

ZAPRASZAMY W SOBOTE 22 SIERPNIA
PO MSZY WIECZORNEJ O 7 PM
NA NABOZENSTWO DO SW RITY.
PRZED MSZA SW KORONKA DO SW RITY

A PODCZAS NABOZENSTWA POSWIECENIE ROZ.
ST. RITA DEVOTION ON AUGUST 22 7PM AT ST. CONSTANCE CHURCH :

Order of Christian Initiation for Adults

I nterested in becoming Catholic?
» Areyou aspouse of a Catholic and want to become a Catholic or just want to know
more about the Catholic Faith;

* Areengaged to a Catholic and want to be introduced to understand your partner better;
» Were baptized Catholic and now want to receive the Sacraments of Confirmation
and Eucharist and enter more fully into Catholic life;

» Were baptized in another Christion faith and may want to become a Catholic Christian,

Then OCIA process is for you!
For moreinformation call Connie Schiltz at 773-545-8581 x O

PRZYGOTOWANIE DOROSEYCH DO PRZYJECIA SAKRAMENTOW
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Weth Gratitude and Prayer—

We extend our heartfelt thanks to Viktor Szumlanski and Julian Czysz, who have faithfully served our
parish this past year as church organists and vocalists. Their musical gifts, dedication, and generosity
have greatly enriched our worship and our parish community.

As Viktor and Julian continue their schooling, we send them with our sincere gratitude, prayers, and very
best wishes for continued success. We are grateful for the many ways they have shared their talents with
us, and we look forward to seeing where their gifts take them in the years ahead.

Thank you, Viktor and Julian, for your wonderful service to our parish!

Dziekujemy wam, Viktorze i Julianie, za wasza wspaniatg postuge dla naszej parafii!

N
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ZAPROSZENIE .

Z 'DI(AE]I ]UBILEUSZU

P, o108 et il
POWSTANIA ZYWEGO ROZANCA

PRZY KOSCIELE SW. KONSTANC]I

—_—— = =i —

Serdecznie zapraszamy wazystkich Parafian oraz Godci do
wapdlnegn dwigtowania Jubileuszu 30-lecia Wspdlnoty
Lywepo Rodanca, kiory odbedzie sig w dniach

2_4 paidziernika 2026 roku. '

| Pracz frEy dni bedzicmy deighowad I."I-ngn za M Eat mquﬂn.rj i litwey; |
wiary oTaz Zaangaiowania crlankdiw ..:"'.'wegu Fgzanca, proszic
jednoczesnic o Bote Mogosimvisfistwn dia obecnych i proyszhych
| pokelen nEsze swepalnody,

DZIEN 11 | B DZIEN 111
SOBOTA - 3 PAZDEIERNIKA MIEDZIELA - 4 PAZDZIERNIKA

ROZANIEC
GO, 6:040 M BRIt
-+ MSZA SWIETA |
: MSZA SWIETA GODZ, 12:30 PM |
. MSZA SWIETA GODEZ 7:00 PM o
| GODEZ. 7:00 PM Celebrans | mnm‘lci-ﬁ.ﬁ: Celebrang:
- lc;- I‘aw:r -hliﬂ-l."e'ic l'.L‘\. Tiljt'u!ﬁ'. DII.I'!ILH.F
E{}NHERENC]A: Po nabofesistwie pierwszosobalnim P Mi.-a:lrﬁwl;u_-j serdecziee sapraseamy !
ks. Pawel Marek sapraszamy na spotkasic 2 kaigdzem na BANKIET JUBILEUSZOWY,
| '-"?FMM'” | Plhic:" :f;}""::!-ll"“ﬂt-“"“d‘- ; | kidry amlbedeie e w:

WILWALUKEE .
2a, IL 60714

BILETY NA BANKIET BEDW DOSTEPNE
U ZELATOROW | W BIURZE PARAFIALNYM.

- YOU ARE WARMLY INVITED TO JOIN US IN CELEBRATING _
L 30TH ANNIVERSARY OF THE ROSARY GROUP :




20th Sunday in Ordinary Time | 20-sta niedziela zwykla August 16, 2026 | 16 sierpnia 2026

" MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH

Registration is OPEN for Religious Education in English and Polish language
Trwajq zapisy na religie w jezyku polskim i angielskim

" ST. ROBERT " ST. CONSTANCE |
BELLARMINE CHURCH
CHURCH RELIGIA W JEZYKU POLSKIM:
FAITH FORMATION ¢ Odbywa sie w piatki (5pm = 5:50pm)
PROGRAM OFFERS: et et potkie Skoly
* First and third Saturday of the month o Obejmuje klasy od 0 do Liceum

classes from 10:30 am to 12 noon
¢ Przygotowanie do sakramentow

* Experienced catechists $wietych - Spowiedzi, Eucharystii
o Small class sizes - Grades K1- 8 i Bierzmowania
¢ Sacraments of Reconciliation,
Communion, and Confirmation ROZPOCZECIE ROKU
KATECHETYCZNEGO
OPEN I NG CLASS KLASA PIATKOWA | KLASA SOBOTNIA
Saturday, September 19, 2026 11 wrzesnia, 2026 | 12 wrze$nia, 2026
at 10:30 am Msza $w. w kosciele | Msza $w. w kosciele
0 godz. 5 wieczorem 0 godz. 9 rano.
NEW CATECHETICAL YEAR KATECHETYCZNY 2026 - 27
2026 - 2027 ODBEDA SIE
026 -20 29 SIERPNIA 2026
AUGUST 16 AND AUGUST 23 0D GODZ. 9 RANO DO 1 PO POLUDNLU,
After Masses at Church ) g W SALI KS. BOROWCZYKA

[ PLEASE REGISTER NOW | ZAPISZ SIE JUZ TERAZ |
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, -; - ZESPOL TANECZNY
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im. Sw. Maksymilina

Marii Kolbe
PRZY KOSCIELE

NA ROK SZKOLNY

2026/2027

OD GODZINY 9:00 RANO
DO 1:00 PO POLUDNIU

W SALI

KS. BOROWCZYKA
5856 W. AINISLIE, CHICAGO

. a0 P . 29 SIERPNIA

KAZDA NOWO ZAPISANA
RODZINA ORAY UCZNIOWIE
|| ELas 11

- PRZEDSZKOLE, SZROLA OTRZYMAJA VOUCHER

PODSTAWOWA | LICEUM
) - AKREDYTACJA STANU ILLINOIS [ 50

PREY PELNYM UISZECEENIL
-EI-I"L-“LTE ZA SEHDI..E.

\ - RELIGIA | PRZYGOTOWANIA a.“'
/DO SAKRAMENTOW

INFORMAC]IE 1 I1.I IESTRAC]A

kolbepolishschool@gmail.com

() 773 771 1745

F"U[_.l"-.H SC HunL REG I'-.TF"-'LTIU‘-J

T w

POLSKA SZKOEA

ORAZ PROGRAM RELIGIJNY

SW. KONSTANC]JI
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Generation to Generation Payment
Sunday is next weekend!

Next weekend, we invite all parishioners to
participate in Generation to Generation Payment
Sunday, part of our ongoing Generation to
Generation:  Answer the Call campaign.
If you have made a pledge and are fulfilling it
through cash or check, please bring your gift to Mass
next weekend and place in the regular Offertory
collection. Envelopes will be available in the vestibule
to ensure proper credit and easy processing.
If you have not yet made a pledge but want to
support the campaign, you are welcome to use the
envelope to make a new gift. Every contribution
helps us meet our parish goals, including enhancing
campus facilities and supporting our ministries.
Thank you for your generosity and continued commitment
to our parish community!

**Njedziela Wptat na Kampanie
,Generation to Generation”
juz w przyszty weekend!™*

W przyszty weekend zapraszamy  wszystkich
parafian do udziatu w **Niedzieli Wptat na Kampanie
,Generation to Generation™*, bedacej czescig naszej
trwajgcej kampanii **,Generation to Generation:
Answer the Call”**. Jesli ztozyli Panstwo deklaracje
i realizujg jg poprzez wptaty gotowka lub czekiem,
prosimy o przyniesienie daru na Msze Swietg w przyszly
weekend i ztozenie go podczas zwyktej kolekty. Koperty
beda dostepne w przedsionku kosciofa, aby zapewnic¢
wiasciwezaksiegowaniewpfatyiutatwicjejprzetworzenie.
Jesli nie Ztozyli Panstwo jeszcze deklaracii, ale chcieliby
wesprze¢ te kampanie, mozna réwniez wykorzystaé
koperte, aby dokonaé nowej wpflaty. Kazdy dar
pomaga nam realizowa¢ cele naszej parafii, w tym
ulepszac i rozwija¢ obiekty parafialne oraz wspierac
nasze duszpasterstwo i prowadzone przez nas dzieta.
**Dzigkujemy za Panstwa hojnos¢ oraz za nieustanne
Zaangazowanie w zycie naszej wspolnoty parafialnej!™*
el AENERATION
TO GENERATION:
ANSWERTHECALL
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PARISH DIRECTORY

PARISH STAFF:
Rev. Robert Lojek Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Rev. Sergio delaTorre-Carrillo - Associate Pastor

e-mail: sedel atorremaryuoknots@gmail.com
Rev. Andrzej [zyk Resident (773) 726 3242

Rev. Scott Donahue Resident

Rev. Stephen Opoku Resident

Mr. & Mrs. Jim Schiltz
Mr. & Mrs. David Reyes
Mrs. Ma gorzata Benbenek
Mr. Martin Bracco

Dcn. Couple (773) 259 8261

Dcn. Couple (312) 343 5553

Pagtoral Associate, 773-545-8581 ext. 19
Director of Operations

(773) 777 2666 x 204

Principal, SRB School

Director of Faith Formation - Ext. 40
Director of Music Ministry

Mr. Eli Argamaso
Sr. Agnieszka Michna
Mr. Michael Hawes

Mrs. Grace Bajan Polish organist
Ms. Mary Ann Furphy Sacristan
Sr. AnnaKalinowska Sacristan

Mrs. Barbara Donnelly Secretary - Rectory@srb-chicago.org
St. Robert Bellermine Rectory
Secretary - stcrectory@gmail.com

St. Constance Rectory Ext. 0

Mrs. Dorota Strek

Mr. Wayne J. Rybarczyk ~ Maintenance (773) 777-2666
Mr. Patrick Pfaller Maintenance
Mr. Jozef Kluk Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH
RECTORY HOURS:

Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770
Monday - Friday

8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed

FAITH FORMATION OFFICE

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593
ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133
Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH

RECTORY HOURS/BIURO PARAFIALNE:

Phone: (773) 545 8581 ext. 0

Monday & Thursday/Poniedzialek i Czwartek

8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm

(lunch from 12:00pm - 1:00pm)

W SRODE I PIATEK PROSZE DZWONIC DO BIURA
PARAFIALNEGO KOSCIOLA SW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311

FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOLA IM. SW. MAKSYMILIANA
MARII KOLBE:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831
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STEWARDSHIP
AUGUST, 2 2026

SUNDAY OFFERING - $12,374.00
GIVE CENTRAL —$2,503.50
SUMMER MISSION- $1,586.00
FIRST SATURDAY- $ 211.00

ADDITIONAL DONATIONS—$2,738.51
(vigil lights, stole & mass stipends, | RA donations, etc.)

TOTAL —$19,413.01

Thank you for Your Generosity! Bog zapla¢ za Waszq hojnosc¢!

SUNDAY MASSES

AUGUST 23, 2026
ST. CONSTANCE CHURCH

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY
MINISTERS
7:30am  Fr. S. Torre C. Schiltz Sr. Perpetua
A. Sanders
9:00am  Fr. R. Lojek T. Milewska Siostry Misjonarki
A. Zamora Chrystusa Kréla
10:30am Fr. S. Torre J. Baloun J. Torres
E. Pavlik M. Yip
12:30pm  Fr. R. Lojek G. Pinas Siostry Misjonarki
T. Surzynski Chrystusa Kréla
7:00pm  Fr.R. Lojek J. Gladysz Siostry Misjonarki
K. Wilk Chrystusa Krdla

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

TIME CELEBRANTS LECTORS EXTRAORDINARY
MINISTERS
5:000m  Fr.R. Lojek Pat Dcn David Reyes
Zyburt Linda Sandoval
Sheelagh Spooner
9:00am  Fr.S. Donahue Rich Mary Ann Furphy

Madro Daniel Gandor
Pastora Gandor
12:00pm Fr. S. Torre Laura Jane Hearrin
Baylian Patrick Mullane

UPCOMING 2ND COLLECTION
AUGUST 23 — MAINTENANCE FUND

NADCHODZACA 2-GA SKLADKA
23 SIERPNIA — FUNDUSZ UTRZYMANIA

BUDYNKOW PARAFIALNYCH
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ELECTRONIC GIVING | DONACJA ELEKTRONICZNA

You can also scan the QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowac Kod QR podany tutaj.

™ ggﬁtral

You're invited to q

Portdlas

Let's do it again!

Eat Portillo’s. Support a Cause. Receive 20% of the proceeds!

Present this flyer in-restaurant or use the online code for online/app
orders, and 20% of the proceeds will be donated to:

Mary Undoer of Knots Parish

At the Portillo's located at: When:
7308 W. Lawrence Ave. Tuesday, August 25, 2026

5:00 PM - 8:00 PM

ONLINE CODE: PORTILLOS46 .

- Portillo’s

Harwood Heights, IL

Learn more about Portillo's Fundraisers at portillos.com/good.

FOR GOOD




